15. DOBA

Doba, Dobán, Dobárú, Dobára, -i [K1. P. K2. ~]. — T: 2112 ha, L: 1227. — Az 1920-as években Noszlophoz csatolták a keleti, K2. Meréte nevű határrészt. P: „...ne​vét onnét vehette, hogy a Somló hegytől egy jó dobásnyira esik... Lakosai tős magya​rok és magyar származásúak.” Fcs.: „Dobárul még macskát se jó hoznyi, mer az is ríszeges”.— Elvetették, mint a dobaiak a mákot.

1. Malom ut Út. A malomhoz vezet. 2. Malom Volt É 3. Szőllősi utca [Arany János u] U 4. Kertajjai ut Út. A Kertaljába visz. 5. Uj utca : Kosut utca : Mátyás tér [Mátyás tér] Tér. A beépülés során Új utca nevet kapott, majd Kossuth utca, 1965-től Mátyás tér lett. 6. Kasa-kut Kút. A zsidó sakter háza előtt levő kút 7. Kettes hid Híd 8. Hëgyi ut : Pongyola utca [Kossuth Lajos u] U. A hegyre vezető út a felszabadulás után épült ki. Már kora hajnalban pongyolában, szinte egymással versenyezve gondozzák a házak előtti virágoskerteket. 9. Templom utca [Széchenyi Ist​ván u] U. Az utcában levő templomról kapta a nevét. 10. Kërëszt Ke. 1891-ben állí​tották. Németh Kiss László gyermekei és Németh Józsefné. 11. Iskola előtti kut. Volt gémeskút az iskola mellett. 12. Iskola É. Ma Somlószőlősbe járnak a gyerekek. 13. Templom [Római katolikus templom] É. A XIV. században épült, a XVIII. század​ban alakították át. 14. Számtartóház É. A felszabadulás előtt a gróf számtartója la​kott az épületben, amelynek egyik részében pálinkafőző és butellamérés volt. A fel​szabadulás után pedagógus szolgálati lakás lett. 15. Brusz-ház : Posta É 16. Kis utca [Árpád u] U. Néhány házból álló utca volt a felszabadulás előtt. 17. Brusz-kerti ut Út. A Brusz család kertjéből hasították ki. 18. Godëna, Godënába [Petőfi Sándor u] U 19. Horvát-kut Kút. Horváth Istvánné háza előtti kerekes közkút.  20. Pap-kut Kút. Pap Já​nos háza előtti kerekes közkút. 21. Tanács É. Ma tanácsi kirendeltség. 22. Kulturház É. 1943-ban épült. 23. Hősök emléktáblája. A Kultúrház sarkába fehér márványtáblán 53 első világháborús hősi halottnak a neve olvasható. 24. Kükërëszt : Andó-kërëszt Ke. Állíttatójáról. 25. Buszváró É 26. Orvosi rendelő É. A felszabadulás után építették. 27. Leső utca : Temető utca [Rákóczi Ferenc u] U. A temető felé vivő utcában ünnepe​ken az öregek kiültek az utcai kispadra, és figyelték a járókelőket. 28. Hanglër-kut Kút. A Hangler család háza előtti közkút. 29. Temető melletti ut Út 30. Temető Te. Kereszt​jét 1829-ben állíttatták. 31. Oroszi utca [Jókai Mór u] U. Orosziba visz. 32. Bëm utca [~] U 33. Mónár-kërëszt Ke. Állíttatójáról. 34. Kinizsi utca [~] U 35.Hëgy uti kërëszt : Kükërëszt Ke. Ifjú Andó József és neje állíttatta a Hegy út mellé. 36. Kis-sürü S, e 37. Kis-sürüi ut Út 38. Vadómás, -ba S, e. Sok vadalmafa élt itt. 39. Hajagos [K1.Halyagos Bach K2. ~pa]Vf 40. Hunyadi vadászház É. A vadásztársaságé. 41. Muki-rít S, r. A grófi család tagjáról nevezték el. 42. Főső-tó : Êső-tó Tó. 1890-ben a kastélypark ha​lastavának ásásakor római szarkofágot találtak. 43. Szerelëm-sziget Sziget Nh.: A kis kontesz itt szerelmeskedett a bajor herceggel. 44. Szennyviztelep É 45. Kertészet : Me​legház [P. Kertészlak] É, S, k. P:„.. .a Kiskastély... mellett van a kertész lak, hol 1809-ik évben egy csárda állott Pinkócz névvel”. A mostani kertészet ellátja a gyógyintézetet zöldséggel, gyümölccsel, a pápai állami gazdaságot palántával. 46. Disznóhizlalda : Sertéshizlaló É. A gyógyintézet húsellátását biztosítja. 47. Âsó-tó : Harmadik-tó Tó. Fekvéséről. 48. Középső-tó : Második-tó Tó. Fekvéséről. 49. Posta É. A gyógyintézet bejárata. 50. Nővérszáló É 51.Raktár : Raktárépület É 52. Kulturház É. Előadások, műsorok, ünnepélyek rendezésére alkalmas épület, a „Somló baráti köre” társaság is itt tartja előadásait. 53.Kis kastéj [P. Kiskastély] É. Raktár. P: „.. .az uradalmi számvevő s több cselédség lakik itt, előbb ennek helyén egy birkásház állott”. 54. Bölcsöde É. A gyógyintézeti dolgozók gyermekei részére építették. 55. Uszómedënce É 56. Vadaskert S, e. A drótkerítéssel körülvett dámvadkertben éltek a szarvasok, őzek, dámvadak. 57. Sportpája 58. Hattyuk tava Tó. A Felső-tóból csőrendszeren keresztül jutott az víz a park negyedik tavába, ahol hattyúk éltek. 59. Cserkész-domb : Szerelëm-domb D, e. Többször volt itt cserkésztábor. Nh.: A grófi időkben itt szerelmeskedett a kis és nagy kontesz a vendég hercegekkel 60. Franciakert Park 61. Főépület : Kastéj É. Az Erdődy család a Somlón a várat akarta fölépíteni. Az engedély késése miatt kastélyt építet​tek. Az építéshez a követ a várból hordták le a 100 holdas parkba. Somlóvár építése 6 évig tartott. Egyemeletes épület. A címerben az 1839-es évszám szerepel. 62. Angolpark Park. A kastélyt körülvevő, kb. 50 kh területű park. 63. Âsó-csere-domb Ds, e. Cserfás terület. 64. Tërápiás mühejëk É 65. Pinkóc, -ra : Somlóvár : Szocióterápiás intézet [K1. Somló Vár P. Pinkócz, Somlóvár K2. Hnt. Somlóvár] Lh. Jelenleg a Veszp​rém Megyei Tanács Szocioterápiás Intézete, előzőleg tébécé gyógyintézet volt. P:„ .. .Somlóvár, előbb Pinkócz a községtől keletnek 1/2 óra járásnyira Gróf Erdődy Ferencz Uraság kastélával, angolkertjével, s több épületekkel”. — Építkezéskor égetett agyag​csöveket találtak itt. Ide tartozik: 36—69. 66. Tërápiás központ É. A gyógyintézet köz​ponti irodája. Az épülettől nyugatra 30 méterre van egy római szarkofág. 67. Gyógyszërtár É 68. Szolgálati lakások É 69. Főső-Csere-domb Ds, e. Ritkás cserfás erdő. 70. Ferencmajor [K1. Ferencz-Major P. Ferenczmajor K2. ~] Lh. Ma az állami gazdaság tulajdona. P: „...Gr. Erdődy Kajetán építette a Somlóvári kastélyhoz délnek eső Ferenczmajort tágas épületekkel a gazdasági hasznosításra, és Ferenc nevű fiáról neveztetik mainapig is”.

       71. Kupi-határra dülő S, e. Fekvéséről. 50 évvel ezelőtt még szántották, csak a határ szélén volt erdő. 72. Salamoni-határra dülő S, e. Fekvéséről. 50—60 évvel ezelőtt szántották, csak a határ mentén volt erdő. 73. Êső-érre dülő S, e. A Felső-Hajagosra, vagyis az Első-érre dűl. 50—60 évvel ezelőtt még szántották. 74. Kará​csonfatelep S, e. Ebből a csemetekertből termelik ki a karácsonyfákat. 75. Főső-Hajagos : Êső-ér Vf. A Hajagos északi ága. 76. Kuti-tábla S, e. A dűlőben levő kútról kapta a nevét. Szántó volt. 77. Irtás-rít S, e. Rét volt. 78. Major mellet​ti S, e. Helyzetéről. Régebben szántották. 79. Kajëtánházapuszta [K1. Kajetán háza P. Csüri pu : Kajetán háza K2. ~] M. A monda szerint Kajetán grófnak 100 majorja volt. Itt száz fős laktanyát és száz ló részére istállót építtetett. A kocka alakú majort magas kőfal vette körül. Az adatközlő szerint 1812-ben épült. Jelenleg egyetlen ember sem él a pusztán. P: „Gróf Erdődy Károly 1820-ik év táján építette a Csüri pusztát, melynek jelenlegi neve Kajetán háza, minthogy... Kajetán nevű fiá lévén erre nevez​tette”. 80. Aszó-lap S, e, r. A vizenyős területen zömében akác és kevés tölgy él. A közepe rét, amelyet rendszerint kaszálnak. Száraz időben minden kisül, összeaszaló​dik ezen a vidéken. 81. Urasági-nagy-erdő [K1. Urasági nagy e, e K2. ~] Hr, Ds, e. Erdődy gróf tulajdona volt a fenyő-, tölgy- és csererdő. Ide tartozik: 80—4., 93—4., 106. 82. Erdészpihenő : Birkaakó : Kis ház É. A betyárok kedvelt tanyája volt, így Savanyó Józsié is. Nagy mulatozásaikhoz a bort a Somlóról hozták. A borért sohasem fizettek, mert a szőlősgazdával együtt mulattak, akit csak akkor engedtek haza, ami​kor a bor elfogyott. Kosztot mindig az intézőtől, Komártól vittek. Igényüket az intéző mindig kielégítette, mert agyonveréssel fenyegették. 83. Szálas-erdő [K1. K2. ~] Hr, S, e. Vegyes erdő. Ide tartozik: 84., 97—9., 101—3., 108—13. 84. [K1. Szabad fű, e, r] Hr. A Noszlopi útig (121.) tart. 85. Csüri-erdő S, e. Ezen a részen volt Csür köz​ség. A Noszlopról Nagyalásonyba vezető műút északi oldalán kis felületen középkori cserepeket találtak. 86. Csalitos, -ba S, e. Sok hitvány, semmit sem érő fa van ezen a bokros, erdős területen. 87. Második-érre dülő S, r, e. Fekvéséről. A patak mellett van. Régebben szántották. 88. Kajëtánháza, Kajëtánházára [K1. Csür Pu, e K2. ~] Hr, S e. Ide tartozik: 71—9., 85—7., 90—2. 89. Meréte, Merétére [K1. Merétei Pu, e K2. ~] S, sz, e, r. A török időkben elpusztult községről. 90. Csapás Út. A majorba visz. 91. Alásonyi ut Út. Noszlopról Alásonyba vezető út. 92. Közép-Hajagos : Második-ér Vf 93. Csemëtekert S, e. Az erdősítéshez csemetéket nevelnek itt. 94. Gyërtyános, -ba S, e. Gyertyánerdő. 95. Vitéz-telek, -re S, sz. Az 1914—18-as háborúban vitézséget szerzett katonák kapták. 96. Récető, -re Gs, mlen. A kis gödrök tavasszal, ősszel vízzel telnek meg, vadrécék, vízicsibék költenek és tanyáznak itt. 97. Fördős fasor S, fasor. A két utat összekötő fasor a Fördős család birtokán állt. 98. Hosszu-Meréte S, sz, e. Más​fél kilométer hosszúságú dűlő. 99. Vörös-tőgyes S, e. Az erdő nagyobb része vörös tölgy. 100. Gazdák erdeje : Falusi-erdő [K1. Község erdeje, e K2. Gazdák erdeje] S, e. Az 1850-es tagosításkor kapták a gazdák. Vegyes erdő. 101. Akó : Erdészlak É. Az uraság birkáinak egyik szálláshelye volt, majd erdészlak lett. 102. Merétei-kut Kút Az azonos nevű dűlőben van. 103. Birkás-árok. A Birkás család birtokán van. 104. Főső-tag S, sz. A falutól északra a legtávolabbi szántóterület 105. Zsëllér-fődek [K1. K2. ~, sz] S, sz. Gyenge minőségű földek, tagosításkor a zsellérek kapták. Ide tartozik: 104., 107. 106. Közép ut : Országut Út. A Gazdák erdeje közepén vezető út. 107. Polëtár-főd S, sz, r. Az első háború után osztották ki. 108. Csalit, -ba S, e. Bokros, csalitos hely volt. 109. Akácos ut Út. Az út mentén akácfák állnak. 110. Nagy-hársfás S, e. Nagyobb ré​sze hárserdő. 111. Salamoni ut : Pápasalamoni ut Út. Pápasalamonba vezető csapásút. 112. Tëlëfonos ut Út. Az út menti telefonvezetékről kapta a nevét. 113. Merétei-Polëtár-főd S, sz. Az első világháború után osztották ki. 114. Nyires ajja S, sz. Somlószőlő​sön nyíres van mellette. 115. [K1. Vetsei irtásban, r, sző] 116. Tag, -ra S, sz. A Vecsei-irtásból 2—3 holdas parcellákat, tagokat vettek itt meg a dobaiak. 117. Vecsei-irtás [K1. Zsellérföldek, sz K2. ~ ] S, sz. A vecseiek irtották ki az erdőt. 118. [K1. Körtéles tiszta l, e, l] 119. Háromszög, -re S, e 120. Közép ut : Országut Út. A Gazdák er​dejére vezető karbantartott út, ezért mondják országútnak. 121. Noszlopi ut Út. Noszlopra visz. 122. Hun-halmok : Török-dombok [K1.Halom Sürü d, e, r P. K2.Halomsürü ] D, sz. A monda szerint 3000 török holttestét temették ide. A másik változat szerint a törökök sapkájukban hordták össze a domb földjét hogy ágyúikkal innen lőhessék a várat P: „Van a község határában a községtől egy puskalövésre két domb... a ré​gi mondák szerint még a török hadjáratban szabadkézzel emeltettek ezen dombok, hogy szabadkézzel lettek emelve abból tűnik, hogy a halom alja mint kőrakásból van, s a köz​ségi lakosok, különösen birtokosai mai napig is építésre használható követ hordanak on​nét”. — Őskori halomsírok, leletei a Darnay Múzeumba kerültek. Volt Harmadik-domb is, de azt a múlt század végén széthordták. 123. Szent-kut F. A múlt század közepén igen bő vizű forrás volt. Áldásnak tekintették. 124. Stëngër-kupa G. Fürdésre alkalmas hely a Hajagos medrében, mivel a patak nem hordott iszapot erre a helyre. Arról a fiatal​emberről nevezték el, aki elsőként járt ide fürödni. 125. Cigán-rít [K2. ~] S, r, sz. Itt le​geletették a cigányok a lovaikat. 126. Hajagosra dülő [K1. Halagosi d, r K2. ~] S, r. Fekvéséről. A Hajagos felé lejt. 127.Faluvíg, -re : Szöllősi utra dülő [K1. K2. Szöllösi utra d, sző] Ds, sz, r. Helyzetéről. A Hajagos északi lejtőjén őskori cserepeket hozott fel​színre a szántás. 128. Gyöp, -re : Zsibagyöp, -re : Gyöp-rít [K2. Gyöpi r] S, r, 1. Libalege​lő. 129. Haló-vőgyi kërëszt Ke. Szerelmi tragédia emlékét őrzi a kereszt helye. 1894-ben állíttatta Földi János és felesége. 130. Szöllősi ut : Misejáró ut Út. Ezen járnak misére a dobaiak. 131. Határ-árki-dülő D, sz. Fekvéséről. 132. Kertajja D, sz, sző. Fekvéséről. l33. Haló-vőgy [K1.Ható völgyben d, sz K2.~] Vö, sz, r. Nh.: Egyszer éjjel két órakor a szőlősi báró juhászai a dobai határba hajtottak legeltetni. A juhászok ven​dége volt Savanyó Józsi. A dobai gazdák el akarták ijeszteni a tilosban legeltetőket hahó! hahó! kiáltásokkal. Savanyó Józsi éppen hazafelé tartva lövéssel felelt az ijesztgetésre. Az egyik dobai gazda rémületében, hogy meglőtték, így kiáltott fel: Majdnem meghal​tam! Azóta így nevezik ezt a völgyet. 134. Jegyző-tag S, r, sz. A jegyző illetményföldje volt. 135. Mestër-tag S, r, sz. A tanító illetményföldje volt. 136. Cigán-telek [K1. Ci​gány teleki d, r K2. Cigánytelek ] S, r, sz. Kóbor cigányok tanyája volt a terület, mielőtt a jegyző, a mester és a Salamon család birtoka lett. Ide tartozik: 134—7. 137. Salamon berke S, r. A vizenyős terület tulajdonosáról kapta a nevét 138. Ferencmajori-árok Vf. Ez az árok vezeti le a vizet a Ferencmajori lapból. 139. Cigán-kut F 140. Bokros-rít Vö, r. A Haló-völgy keleti részén levő bokros rét. 141. Levente tér D, sz, sző. Levente gyakorlótér volt. 142. Pap-erdei ut : Gyalogut Út 143. Bárány-rít : Báránylegelő [K1. Bárányelő d, r K2. Bárányeleje] D, sz, r. Gyér, apró fű borította régebben. 144. Gróf ut Út. A Somlóra visz a kastélyból. 145. Oroszi uti hid Híd 146. Oroszi ut Út. Orosziba visz. 147. Gyümölcsös, -be S, gy. A kastélyhoz tartozó kiöregedett gyümölcsöst a felsza​badulás után a cselédek között kiosztották. 148. Ferencmajori ut Út. A Ferencmajorba visz. 149. Szivás fasor : Szilvás fasor : Szilvás ut Út. Szilvafákkal övezett út. 150. Ferencmajori [K1. Ferencz Major, e K2. Ferencmajor ] Hr, Ds, sz. A majorról. Ide tarto​zik: 70., 138—9., 147—52. 151. Ferencmajori-lap S, r, sz. A Ferencmajori-dűlő közepén lévő nedves földterület. 152. Oroszi-határra dülő felső Ds, sz. Fekvéséről. 153. Pap-erdei [K1. K2. Paperdei d] Ds, e, sző. A Pap család birtoka régen erdő volt. Középkori edénytöredékek szálláshely maradványaira utalnak. 154. Téeszmajor M 155. Főd-gödör Gs, mlen. A házépítéshez innen hordták a homokot. 156. Oroszi utra dülő [K1. K2. ~] S, sz, r. Fekvéséről. 157. Dögtér Gs 158. Homok-kerittési-dülő S, sz 159. Hëgy alatti ut : Szöllősi ut Út. A hegy alatt a szőlősi Hegy-kúthoz vezető út. 160. Lázár-domb D, sző 161. Lázár-dombi kapu Úr. Régente csak hegykapukon lehet a Somlóra bemenni. Ez volt az első kapu. 162. Rígi ut Út. Az országút építése előtt hasz​nálták. 163. Határ-árok Árok 164. Határ ut Út. A szőllősi határba visz, a Határ-árok​ban. 165. Három diófa. A dobai hegykapunál levő három diófából már csak egy áll. 166. Dobai kapu Úr. A második hegykapu. 167. Hëgy ajjai ut Út. A Somló keleti részén vezet. 168. Lázár dombi ut Út. A Lázár-dombi kaputól a Tsz-pincéig vezet. 169. [K1. Répa telek] 170. Szent Márton-dülő [K2. ~] Ho, sző. Már 1363-ban említik a Szent Mártonról elnevezett falut. Ide tartozik:159—71., 182—93. 171. [K1. Uj szöllő telek, sző] 172.Hëgy ajja [K1. Alsó hegyaljai d, sz K2. Alsóhegyalja] Ds, sz, sző 173. Csapási-dülő [K1. K2. ~] S, sz. Csapás út vezetett mellette. 174. Borsó-dülő : Párkányszëri-dülő [K1.Párkányszeri d, sz K2. Borsó d] S, sz 175. Vásárhelyi országut Út. Vá​sárhelyre visz. 176. Országuti-dülő [K1. Vásárhely országutra d, sz K2. ~] S, sz. Somlóvásárhelyre vivő út mellett van. 177. Nyires végi dülő [K1. Helység kut d, sz K2. ~] S, sz. Régen nyíres erdő borította a területet. 178. Füsz-kerti-dülő [Oroszi határ felső d, r] S, sz, r. Sok fűzfa élt a Ferencmajori-árok mentén. 179. Oroszi-határ [K1. Oroszi határ alsó d, sz K2. Oroszi határra d] Ds, sz, r. Fekvéséről. 180. Országut mel​letti kut Kút 181. Kuti-dülő S, sz. A Gémeskútról. 182. Balog-pince : Téeszpince É. A felszabadulás előtt a devecseri Balogh gyógyszerész tulajdona volt. Jelenleg a Somlóvá​ralja Mgtsz-é. 183. Vár ut Út. A Somlói várhoz visz. 184. Tóni-kut Kút. Zöld Antal tu​lajdona. 185. Kükép É. 1858-ban emelt képoszlop. 186. Vámház É. A szőlősgazdák ebbe a borgyűjtőbe hordták az árendaként fizetett bort. P: „Az Ó somlai vár Gróf Erdődy Ferenc birtoka, az e körül és alant fekvő szőlőkről mai napig is fizetik a birtokosok az ugynevezett hegyvámot”. 187. Kerek-domb [K1. Kérek d, sző] D, sző. Kerék alakú. Kora vaskori temetkezés emlékeit tárták fel. 188. [K1. Kutfolyó telek, sző] 189. Fe​hér ház Volt É. A hegyközségi gyűléseket tartották a tanácskozóhelyiséggel ellátott pin​cében. 190. Szentmártoni kërëszt Ke 191. Szent márton-fórás F. Kikövezett árokban folyik a forrás vize a Felső-hegy aljáig, ahol betonkád gyűjti össze permetezésre a vizet. 192. Szent Márton-kápolna [K1. ~] É. A vincellérek csináltatták a Szent Mártonkor fel​szentelt kápolnát, szentképét a vártemplomból hozták le a sarlósi búcsú napján. 193. Szentmártoni kapu Úr. A harmadik hegykapu. 194. Főső-hëgy ajja [K1. Felső he​gyaljai d K2. Felső hegyalja] Ds, sző, sz. Fekvéséről. 195. [K1.Alsó erdei d, sz] 196. Rókás, -ba [K1. K2. Rókabőrös szöllők] Ho, sző. Az itt tanyát ütő rókák sokszor meg​dézsmálják a szőlőt. A monda szerint a szőlő őrzését a természet a sólymokra bízta. 197. Vak Bottyán-szikla Szi 198. Vár, -ba [P. Ó Somlai vár] Rom. 1962-ben állagvé​delmet végeztek. Nh.: A várat sohasem vette be a török. A nagy ostrom idején, mikor fogytán volt az élelem, egy bikát engedtek le a várból, szarván egy nagy pereccel. A törö​kök meglátva a bikát, elvonultak a vár alól, mert ha ilyen bőkezűen bánnak a várbeliek az élelemmel, akkor biztosan sok ennivaló van a raktárban. A bika volt az utolsó állatjuk a várvédőknek, a perec lisztjét pedig a zsomborok aljáról vakarták össze. 199. Vár-rít Ds, r. A vár előtt elterülő pihenőhely. 200. Kinizsi-szikla Szi. A vár aljában van egy bazaltszikla, amely a monda szerint az itt megpihenő Kinizsi vezér súlya alatt összeroppant. 201. Vaskapu Úr. A Vaskapu zárta le a várhoz sziklákon keresztül vezető utat. 202. Küfejtő Ho, volt B 203. Vadász-rét Ho, r 204. Somló, -ra : Somlóhëgy [Hnt. Somlóhegy] Lh, H, Hr, sző, e, r. A Somló dobai határhoz tartozó része. Nh.: A vár tulajdonosa Bakács Elek volt. Megszerette a sümegi kántor leányát, Lórát, és feleségül vette. Fiuk született. Csatába hívták Eleket. Erre várt csak a devecseri Luca, aki szerelmes volt Bakácsba. Mi​kor a háború véget ért, hazafelé jövet Bakács betért egy csárdába, ahol lovaglóruhába öl​tözött. Álarcos Luca elmondta neki, hogy felesége megcsalta. Hogy bebizonyítsa, az ellopott sólymot és kedvenc agarát, amelyeket Bakács a feleségére bízott, előhívta. Olcsón vettem — mondta. Bakács hazament. Feleségét a várkapuban találta egy fiatal úrfival. Hirtelen haragjában megölte az asszonyt és az úrfit, aki nem volt más, mint Lóra előkerült öccse. A férj fájdalmában megőrült, és világgá ment. (Vö. 13/184.) — Ide tar​tozik: 170., 196—214.,217—22. 205.Málik-birtok [K1.Malik d, sző] Ho, sz. Tulajdo​nosáról. 206. Málik-kapu Úr. A negyedik hegykapu. 207. Angyalok utja Út. A dombon átvezető út olyan meredek gyalogútban folytatódik, hogy csak az angyalok óv​ják meg az arra járót a legurulástól. 208. Tojás-domb D, e, r. Közvetlenül a tető alatti domb. Alakjáról kapta a nevét. 209. Várkupa [K2. ~] G, e. A Somló krátere. 210. Tető, -re : Somlótető [K1. Hegytető K2. Somlótető] Ht. A füves, teraszos terület kiránduló hely. Ide tartozik: 196—203., 207—13., 217—8., 220. 211. Petőfi kilátó É. Meggyaszay műépítész munkája, 1938-ban épült. 212. Gyalogut Út. A kilátótól a börcön át ve​zet. 213. Szamár-kut F. Nh.: Szamarak találtak rá. 214. Somló ajja [K2. ~] Ho, sző. Ide tartozik: 219., 221—2.   215. Âsó-erdei-hëgy ajja [K1. Alsó erdei hegyaljai d, sz  K2. Alsó erdei hegyalja] S, sz. Fekvéséről. Régebben egy része erdő volt. 216. Szászfordu​ló, -ra S, sz. A monda szerint a kalandozó magyarokat üldöző szászok innen fordultak vissza. 217. Kotyor, -ba Ho, e, 1 218. Kecske-szikla Szi, e, r 219. [K1. Erdőre d, sző] 220. Rag ajja Ho, e. A tető alatti második, sziklás rész. 221. [K1. Margit utra d, sző] 222. Szörcsöki kapu Úr. Az ötödik hegykapu.

Az adatközlők nem ismerték: 79. P. Csüri pu 84. K1. Szabad fű 88. K1. Csür pu 89. K1. Merétei pu 100. K1. Község erdeje 115. K1. Vetsei irtásban 117. K1. Zsellérföldek 118. Körtéles tiszta l 143. K1. Bárányelő d K2. Bárányeleje 169. K1. Répa telek 171. K1. Uj szöllő telek 177. K1. Helység kut d 188. K1. Kutfolyó telek 195. K1. Alsó erdei d 219. K1. Erdőre d 221. K1. Margit utra d. —K1: 1857., P: 1864., K2:1931., Hnt: 1973.

   Gyűjtötte: Süle Sándor ny. iskolaigazgató. — Adatközlők: Bakonyi István 52, Goda Lajos 45, Mátyás István 31, Nagy Zoltán 51, Pérenyi Géza 91, Szabó Ferenc 66, Varga János 86 é.
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